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‘Learners should be able to demonstrate their knowledge and skills in 
the language that best supports their comprehension, particularly in the 
early stages of second language acquisition.’



Introduction

•Global learning crisis, especially in multilingual 

contexts

•Language mismatch in schools

•Bilingual education as a solution for equity, 

affirming identity and supporting cognitive 

development



Why Bilingual Assessment?

•Multilingual learners assessed as if monolingual

•Need to separate language proficiency from content 

knowledge

•Translanguaging as a resource, not a barrier



The ELAN Initiative

•Launched in 2012 by OIF-IFEF

•12 participating African countries

•Promotes use of French + national languages in 

primary schools 



Pedagogical Principles of ELAN

•Learning starts in national language, gradual 
introduction of L2

• Inductive learning, linguistic and learning transfer

•Context sensitive

•Systemic approach: policy, teacher training, materials, 

advocacy



ELAN in Practice: Literacy

•Reading is learned once and transferable

•Emphasis on oral preparation in L2 when languages 

are introduced simultaneously

•Maximize transfer of skills from national language 

to L2

•National language = culturally relevant; L2 = 

exploratory content



ELAN in Practice: Mathematics

•First two years in national language only

•Strong conceptual base before L2

•Gradual introduction of French terms and 

concepts



The Need for Multilingual Assessment

•Avoid testing language instead of knowledge

•Distinguish language vs content evaluation

• Inclusive formats needed



Principles for Bilingual Assessments

•Oral: choice of language

•Reading/writing: focus on meaning

•Dual-language rubrics, translanguaging accepted

•Familiar contexts, simple language



Example language choice in language assessments ELAN



Example language choice in maths assessments 
ELAN



Examples instruction test leader maths:



Bilingual example



Example generic, context-independent image



Examples simplification language

• Barou bought fabric to make clothes for a total of 45.000 francs. 

He made 12 dresses, which he sold for 6.000 francs each. What is 

Barou’s profit after selling everything?

• Barou bought fabric to make clothes for a total of 45.000 francs. 

He made 12 dresses. He sold them for 6.000 francs each. What is 

Barou’s profit after selling everything?



ELAN’s New Phase (2024–2026)

•New assessment tools in Cameroon, Côte d’Ivoire, 

DRC

•Reading, writing, arithmetic, problem-solving, L1–L2 

transfer

•Contextualized, validated, piloted tools



Challenges & Prospects

•Shift in assessment culture: redefine validity, 

fairness and educational success through a 

multilingual lens

•Teacher support & bias reduction

•Policy influence for multilingual evaluation



Conclusion & Recommendations

•Multilingual assessment = inclusion

•Develop validated tools

•Promote classroom research

•Advocate for supportive policies



QUESTIONS?



margot@mol-consultancy.nl


